哥林多后书简介
1.	作者和写作时间
作者是使徒保罗（林后1:1），写作时间是公元    年。
2.	写作背景
使徒保罗在第二次宣教旅途中建立了哥林多教会，并在哥林多住了一年半（徒18:1-11）。保罗离开哥林多后曾给哥林多教会写过一封信（林前5:9），这封信没有被列为           。当保罗在以弗所服事时, 哥林多教会的一些人去以弗所告诉他教会的一些问题, 于是保罗写了哥林多前书。之后保罗派提摩太去查看哥林多教会的回应，但提摩太带回了负面的报告；因此保罗决定临时访问哥林多教会，但那是一次            （林后2:1），因为教会拒绝他的教导。保罗返回以弗所后随即给哥林多教会写了一封           的信（林后2:3-4；7:8-12），这封信也没有被列为正典。后来保罗从提多得知哥林多教会         ；他得到不少安慰（林后7:6-7）, 随即开始写哥林多后书。
3.	哥林多
哥林多是罗马帝国的        城市，是亚该亚的省会；城市的东西两岸都是码头, 南北两边形成了连接南北希腊的枢钮; 得天独厚的地理位置使它成为一个繁荣的国际贸易中心，也是     的一个理想地点。哥林多是一个偶像崇拜的城市; 臭名昭著的爱神爱芙罗代蒂庙座落在哥林多的最高处, 许多庙妓在那里提供性服务并勾引人拜偶像。
4.	哥林多后书的特色
1）保罗为他的使徒职分     
2）教牧服事既有权柄也有     
3）是一封        的书信

第一课：患难中的安慰（林后1:1-11）
大纲



讲道大概念
问题：
回答：
大概念：
解释经文
1 奉神旨意，作基督耶稣使徒的保罗和兄弟提摩太，写信给在哥林多神的教会，并亚该亚遍处的众圣徒： 
基督耶稣：强调耶稣是基督，是       
使徒：被基督耶稣       代表他说话行事的人（林前15:8；徒9:15）
奉神旨意：by the will of God 因着神的旨意，而不是         （加1:15-16）
和兄弟提摩太：Timothy our brother提摩太我们的弟兄，兄弟前面有         ，表示哥林多教会认识提摩太；提摩太不是使徒。
保罗和提摩太共同写了哥林多后书吗？为什么？
    ；保罗这样说是出于对同工的      ；此外，保罗写这封信的时候，提摩太也在场。
在哥林多神的教会：the church of God which is at Corinth（NASB）
教会是神的，不是      的，也不是            的。
并亚该亚遍处的众圣徒：亚该亚是罗马的一个省，位于马其顿省南边，包括雅典和       
众圣徒：       上成圣（林前1:30）
“圣洁是归给他们的       ，但同时也是他们必须履行的责任，透过使那件礼物成为他们生命中的真实。”                                                     ---  谢尔克尔（Schelkle） 
“保罗可能在寻求            ，提醒哥林多教会，他没有把他们和亚该亚的众圣徒分开看，而是一起看。“                                                          —贝茨（Betz）
2 愿恩惠、平安从神我们的父和主耶稣基督归与你们！ 
恩惠就是恩典，平安就是与神和好
“恩惠和平安，神的喜爱和它的果子，包括了所有             ”—查尔斯·霍奇（Charles Hodge）
从神我们的父：
“没有任何其他宗教像新约一样以如此的         和确据称神为父“--谢尔克尔（Schelkle）
将耶稣基督与父神并列；称耶稣为主是指他的       ；七十士译本将耶和华翻译为主
3 愿颂赞归与我们的主耶稣基督的父神，就是发慈悲的父，赐各样安慰的神。 
Blessed be the God and Father of our Lord Jesus Christ（ESV）
愿颂赞归与我们的主耶稣基督的神和父
为什么说神是主耶稣基督的神？
透过           ，耶稣将他自己放在          的地位，主要体现在向神祷告上（约17:1；可15:34；来10:7；约20:17）
就是发慈悲的父：the Father of mercies 怜悯的父（诗103:13） 
赐各样安慰的神：and God of all comfort 所有安慰的神
神是一切安慰的        ；除他以外，别无安慰；神的安慰足够我们用
“所有人的安慰都是徒然和        ”   —托马斯·厄·肯培
“安慰” 这个字在1:3-7 一共出现过十次（3, 4, 5, 6, 7）, 名词六次，动词四次。
安慰：站在旁边鼓励，加强，神的                 （赛40:1）
许多人把安慰当成一种感情上的                ，但这并不是原文的意思
现代英语中，“安慰” 这个字已经             ；在威克里夫的时代，这个字与它的拉丁字根（fortis）关系密切，意思是勇敢，刚强，壮胆。                -- 沃森（Watson）
安慰不是              的镇静剂，而是增强一个人的内心，思想和灵魂的增强剂
—大卫·加兰（David Garland）
希腊众神       人类的痛苦，我们的神却赐给我们力量面对痛苦
4 我们在一切患难中，他就安慰我们，叫我们能用神所赐的安慰去安慰那遭各样患难的人。 
我们在一切患难中，他就安慰我们: who comforts us in all our affliction (ESV) 
安慰：现在时态分词，不断地安慰，而不是         安慰
我们：       复数，主要指保罗，也指他的同工
一切患难中：不是        患难中
“十字架已经说明和好是一项       生意。无论和好的福音传到哪里，哪里就有     的代价要付。”---凯尔德（Caird） 
叫: εἰς so that 目的是
神安慰我们不是使我们       而是使我们成为安慰者—乔威特（Jowett） 
5 我们既多受基督的苦楚，就靠基督多得安慰。 
ὅτι因为，能用神所赐的安慰去安慰那遭各样患难的人的原因
For just as the sufferings of Christ overflow to us, so also through Christ our comfort overflows（CSB）
因为正如基督的苦难充满我们，透过基督我们的安慰也充满
多受基督的苦楚：分享基督的苦难（腓3:10；彼前4:13）；不是分享基督        的苦难，而是分享与基督联合和       基督在地上的服事而有的苦难（约15:20；太20:23；罗8:17）。
苦难与安慰成正比，并且苦难不会      安慰
6 我们受患难呢，是为叫你们得安慰，得拯救；我们得安慰呢，也是为叫你们得安慰；这安慰能叫你们忍受我们所受的那样苦楚。 
If we are afflicted, it is for your comfort and salvation. If we are comforted, it is 
for your comfort, which produces in you patient endurance of the same sufferings 
that we suffer（CSB）
如果我们受患难，那是为了叫你们得安慰和拯救；如果我们得安慰，那是为了叫你的安慰；这安慰在你们里面产生忍耐，叫你们忍受我们所受的那样苦难。
拯救: 名词；保罗去哥林多             时曾受到犹太人的逼迫；
     是最大的安慰
我们所受的那样苦楚：the same sufferings that we suffer 我们所受同样的苦难
同样的苦难：       的苦难（5）；与基督联合的人都会经历      的苦难，因为我们活在一个堕落以及卧在那恶者手下的世界。
基督徒不但与基督绑定，而且与其他          绑定（林前12:26）
7 我们为你们所存的盼望是确定的，因为知道你们既是同受苦楚，也必同得安慰。 
什么盼望？                   。
因为知道你们既是同受苦楚，也必同得安慰： because we know that as you share in the sufferings, you will also share in the comfort（CSB） 
因为我们知道，正如你们分享那个苦难，你们也将分享那个安慰
那个苦难指       的苦难，那个安慰指透过基督得到的安慰
哥林多教会的苦难可能也是来自          （徒18:15-17）
8 弟兄们，我们不要你们不晓得，我们从前在亚西亚遭遇苦难，被压太重，力不能胜，甚至连活命的指望都绝了。 
Οὐ γὰρ 因为不；保罗用一个实例说明他如何经历患难和            
For we do not want you to be unaware, brethren, of our affliction which came to us in Asia（NASB）
因为我们不想你们不知道，弟兄们，在亚西亚临到我们的苦难
亚西亚：亚西亚是罗马的一个省，省会是        
临到我们的苦难：属于 “       的苦难“（5）
被压太重，力不能胜，甚至连活命的指望都绝了：加尔文和一些解经家认为这个苦难是指使徒行传19:23-41的骚乱。但那场骚乱并没有危及保罗的生命，而且很快就被平息了。此外，保罗没有说在以弗所临到他们的苦难；因此我们            是什么苦难，只知道那次苦难极其危险，甚至连活命的指望都绝了。
so that we despaired even of life （NASB）甚至连活命都绝望了
保罗连活命都绝望了是因为怕死吗？为什么？
     ，因为保罗只是                                              
9 自己心里也断定是必死的，叫我们不靠自己，只靠叫死人复活的神。 
自己心里也断定是必死的：indeed, we had the sentence of death within ourselves（NASB）事实上，我们已经有死刑的判决在我们里面
“有” 是完成时，表示已经完成并且它的影响持续到现在；因此        被罗马官员宣判死刑，而是指         认为必死无疑。
叫我们不靠自己，只靠叫死人复活的神：so that we would not trust in ourselves, but in God who raises the dead（NASB）
目的是我们不信靠自己，只信靠叫死人复活的神
叫：ἵνα ‘so that’，目的是
靠：完成时分词，表示       信靠自己，开始信靠神
“直到我们被神沉重的手击倒，我们无法被带到               ”—加尔文 
叫死人复活的神：“叫死人复活” 是现在时态分词，表示这是神永远的      （罗4:17）
10 他曾救我们脱离那极大的死亡，现在仍要救我们，并且我们指望他将来还要救我们。 
他曾救我们脱离那极大的死亡，现在仍要救我们：who delivered us from so great a peril of death, and will deliver us （NASB）
他曾救我们脱离那极大的               ，并且将救我们（在我们      的环境中）
保罗只是被神暂时拯救；只要他继续服事仍然会面对            ，但神会继续拯救
并且我们指望他将来还要救我们：He on whom we have set our hope. And He will yet deliver us（NASB）我们指望他将来仍然救我们
直到被救到       （提后4:18）
保罗所说的 “指望“ 是指 “        “，与今天的人所说的指望不同
11 你们以祈祷帮助我们，好叫许多人为我们谢恩，就是为我们因许多人所得的恩。 
你们以祈祷帮助我们：while you join in helping us by your prayers（CSB）
当你们以祈祷加入帮助我们的时候
加入帮助是现在时态分词，做时间状语
加入帮助                  的行列
保罗请哥林多教会代祷以及哥林多教会为他代祷都表明                的态度
好叫许多人为我们谢恩，：so that thanks may be given by many persons on our behalf（NASB） ἵνα ‘目的是为我们的缘故感谢可以被许多人给
感谢被许多人给了谁？       
就是为我们因许多人所得的恩：for the blessing granted us through the prayers of many（ESV）就是为了透过许多人的祷告赐给我们的祝福
什么祝福？                                 
代祷的最终目的是让更多人                  
应用：
1. 你牧养的教会是神的，               。
2. 不要轻看               的教会
3. 神曾给过你哪些安慰？
4. 神透过你安慰过哪些人？
5. 教会领袖和信徒之间              
6. 神答应祷告后要向神        
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